
    MITTAG – MENÜS 

www.king-seng.de Tel 0721-389482 

Montag bis Samstag täglich von 11.30 Uhr – 14.30 Uhr 

Außer an Sonn- und Feiertagen 

     mit Pekingsuppe oder Frühlingsrolle    Euro 
  
 M1. Gebratener Reis mit Ei und Hühnerfleisch      8.50 € 

 

         M2. Gebratene Nudeln mit Ei und Hühnerfleisch                 8.50 € 

 

         M3. Gebratener Reis mit Ei und Rindfleisch      8.50 € 

 

         M4. Gebratene Nudeln mit Ei und Rindfleisch      8.50 € 

 

         M5. Schweinefleisch mit Sojabohnensprossen      9.00 € 

 

         M6. Schweinefleisch Chop Suey (versch. Gemüse)     9.00 € 

 

 M7. Rindfleisch Chop Suey (versch. Gemüse)      9.00 € 

 

 M8. Schweinefleisch paniert mit süß-saurer Ananas Soße    9.00 € 

 

 M9. Schweinefleisch mit chinesischen Morcheln und Bambusscheiben             9.50 € 

 

 M10. Rindfleisch nach Szechuan-Art (scharf)      9.50 € 

 

 M11. Rindfleisch mit schwarzen Bohnen und Knoblauch (scharf)   9.50 € 

 

 M12. Rindfleisch mit chinesischen Morcheln und Bambusscheiben   9.50 € 

 

 M13. Fischfilet paniert mit süß-saurer Ananas Soße     9.00 € 

  

 M14. Fischfilet paniert mit Curry Soße       9.00 € 

 

 M15. Geröstete Ente mit süß-saurer Ananas Soße      10.00 € 

 

 M16. Geröstete Ente nach Szechuan-Art (scharf)      10.00 € 

 

 M17. Hühnerfleisch Chop Suey (versch. Gemüse)      9.00 € 

  

 M18. Hühnerbrust paniert mit süß-saurer Ananas Soße     9.50 € 

 

 M19. Hühnerbrust mit Curry Soße        9.00 € 

 

 M20. Rindfleisch mit Zwiebeln        9.00 € 

 

 M21. Verschiedene Gemüse (vegetarisch)       8.60 € 

                                               Gutes essen, langes Leben 

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- (No more extra charge) 



     

SPEZIALITÄTEN / SPECIALITIES  

              

 

             Euro 

  西兰牛肉 

 S1. Rindfleisch mit Brokkoli, Paprika, Zwiebeln und Lauch      13.50 € 

  Beef with broccoli, pepper, onions and leek  

 

 S2. Suki Jaki (Rindfleisch mit Champignons, versch. Gemüse und Glasnudeln) 13.50 € 

  Beef with chinese vegetables 

 

  八宝辣将 

 S3. Acht Schätze (Huhn- und Rindfleisch,  und versch. Gemüse – scharf)            13.00 € 

 

  炒三鲜 

 S4. Tschaw Sam Sin (Hummerkrabben, Schweine und versch. Fleisch mit Gemüse) 14.50 € 

 

  烤肉 

 S5. Geröstetes Spanferkel mit Sojabohnensprossen, Zwiebeln und Lauch  14.00 € 

  Roasted pork with vegetables 

 

  叉烧肉 
 S6. Geröstetes Schweinefleisch in Honig mit Sojabohnensprossen   14.00 € 

 

  八宝鸭 

 S7. Pak Po (Geröstete Ente und Hühnerbrust paniert mit versch. Gemüse – scharf) 15.50 € 

  Roasted duck and chicken with vegetables – hot 

 

  香港鸭 
 S8. Geröstete Ente nach Hong Kong Art (mit Champignons, Brokkoli,   15.50 €  

  Bambusscheiben, Zwiebeln und Lauch in Austernsoße) 

  Roasted duck Hong Kong style (with vegetables in oyster sauce) 

 

  京城窝 

 S9. King Seng Topf (gemisches Fleisch mit acht versch. Zutaten – scharf)   14.50 € 

 

  西兰大虾 

 S10. Hummerkrabben mit Brokkoli, Paprika, Zwiebeln und Lauch   18.50 € 

  King prawn with broccoli  

 

  

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

             
Gutes Essen, langes Leben  

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

   (No more extra charge)     



 

VOGELNEST / BIRD NEST 

 

 

             Euro 

 

  全家福 

 V1. Vogelnest mit Huhn-, Rind-, Schweinefleisch und     14,50 € 

  verschiedenem Gemüse (scharf) 

  Birdnest with mixeed meat and chinese vegetables 

 

 

  四川牛 

 V2. Vogelnest mit Rindfleisch nach Szechuan-Art     14.50 € 

  (Zwiebeln, Karotten, Paprika, Bambusprossen und Lauch – scharf) 

  Birdnest with beef Szechuan style (hot) 

 

 

  宫保鸡 

 V3. Vogelnest mit Hühnerfleisch nahc Kung Po-Art     14.50 € 

  (Zwiebeln, Paprika, Karotten, Champignons, Bambusstück, 

   Lauch und Cashewnüsse – scharf) 

  Birdnest with chicken Kung Po style and chinese vegetables 

 

 

  什菜大虾 

 V4. Vogelnest mit Hummerkrabben Chop Suey (versch. Gemüse)   18.00 € 

  Birdnest with king prawns and chinese vegetables 

 

 

                        Gutes Essen,langes Leben 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten 

 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

HEISSE GERICHTE AUF DER EISENPLATTE 

HOT PLATE 

 

 
„Hot cook“ (heiß gekocht) ist eine uralte chinesische Zubereitungsform, welche die 

verschiedensten Fleisch- und Gemüsegerichte ofenfrisch auf den Tisch bringt. 

Dank des gusseisernen Bratteliers, der glühend-heiß von der Flamme kommt und den  

geheimen Zutaten unseres Küchen-Chefs wird Ihnen ein völlig neuer Gaumen-Kitzel präsentiert. 

 

 

             Euro  

 

  铁板豆豉牛 

 E1. Eisenplatte Rindfleisch mit Chinagewürz Bambusscheiben   13.00 € 

   

  (Schwarze Bohnen, Knoblauch und verschiedenes Gemüse – scharf)  

  Flambe beef with chinese vegetables 

 

  铁板什菜鸡 

 E2. Eisenplatte Hühnerfleisch Chop Suey (versch. Gemüse)    13.00 € 

  Flambe chicken with chinese vegetables 

 

  铁板什菜鸭 

 E3. Eisenplatte geröstete Ente Chop Suey (versch. Gemüse)    16.00 € 

  und Ho Sin Soße 

  Flambe duck with chinese vegetables and Ho Sin sauce 

 

  铁板八宝辣酱 

 E4. Eisenplatte mit acht Schätzen       16.00 € 

  (Huhn- und Rindfleisch, Schweine und verschiedenes Gemüse – scharf)  

  Several flambe meat with chinese vegetables 

 

  铁板甜酸鸭 

 E5. Eisenplatte geröstete Ente mit süß-saurer Ananas Soße auf Zwiebelbett  16.00 € 

  Flambe duck with sweet-sour ananas sauce and onions 

 

  铁板什菜大虾 

 E6. Eisenplatte Hummerkrabben mit Gemüse      17.00 € 

  (Chinakohl, Karotten, Zwiebeln, Paprika, Bambussprossen 

    Champignons und Lauch) 

  Flambe king prawn with mixed vegetables 

 

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage      pro Portion 3.00 € 

 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

                                                          Gutes Essen , langes Leben 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

 

 

 

 

             Euro 

 

  铁板八宝 

 E7. Eisenplatte Pak Po (geröstete Ente und Hühnerbrust paniert)   16.00 € 

  mit verschiedenem Gemüse – scharf  

  Pak Po (roasted duck and chicken with vegetables – hot) 

 

 

 

  铁板双冬鸭 

 E8. Geröstete Ente mit chinesischen Pilzen, Bambusscheiben und Champignons 17.50 € 

  Roasted duck with chinese mushrooms and bamboosprouts 

 

 

 

  铁板木耳鸭 

 E9. Geröstete Ente mir chinesischen Morcheln, Bambusscheibenund Champignons 17.50 € 

  Roasted duck with black fungus and bamboosprouts 

 

 

 

  铁板杏仁鸭 

 E10. Geröstete Ente mit Mandeln Bambusscheiben und Champignons   17.50 € 

  Roasted duck with almonds, bamboosprouts and mushrooms 

 

 

 

 

   

  

 

 

 

 

             Gutes Essen ,langes Leben 

 

 

 

  

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

  

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

SUPPEN / SOUPS 

 

             Euro 

 

 01. Pekingsuppe sauer-scharf, mit Entenfleisch Bambussprossen    3.50 € 

  und Champignons 

  Beijing soup (hot and sour) 

 

 

 02. Wan Tan Suppe mit Schweinefleisch, Spargel, Champignons   4.20 € 

  Wan Tan soup with pork, asparagus and mushrooms 

 

 

 03. Haifischflossensuppe mit Krebsfleisch und Eiweiß     4.50 € 

  Sharks fin soup with crabmeat 

  

          

 04. Fleischklößchensuppe mit Glasnudeln, Bambussprossen, Champignons  4.20 € 

  Meat ball soup with silver-noodles 

 

 

 05. Sam Sin Suppe mit Hühnerfleisch, Schinken, Krabben, Champignons  4.00 € 

  Sam Sin soup with chicken, ham, shrimps and mushrooms 

 

 

 06. Eierblumensuppe mit Hühnerfleisch, Bambussprossen, Champignons  4.00 € 

  Egg flower soup with chicken, bamboosprouts and mushrooms 

 

 

 07. Curry Rindfleischsuppe mit Bambussprossen und Champignons (scharf)  4.00 € 

  Curry beef soup with bamboosprouts and mushrooms (hot) 

 

 

 08. Tomatensuppe mit Rindfleisch       4.00 € 

  Tomato soup with beef 

 

 

 09. Maiskörnersuppe mit Krebsfleisch und Eiweiß     4.50 € 

  Corn soup with crabmeat 

 

 

 10. Gemüsesuppe mit Hühnerfleisch und chinesische Morcheln   4.00 € 

  Vegetable soup with chicken and black fungus 

 

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

Gutes Essen, langes Leben 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



 

WARME VORSPEISEN / ENTREES 

             Euro 

 11. Frühlingsrolle mit Schweinefleisch       3.50 € 

  Egg roll 

 

 12. Frühlingsrolle vegetarisch        3.50 € 

  Vegetarian egg roll 

 

 13. Kroepoek (knusprige Krabbenchips)       4.50 € 

  Shrimp crisps 

 

 14. Wan Tan gebacken mit süß-saurer Soße      5.80 € 

  Fried Wan Tan with sweet sour sauce 

 

 15. Tintenfisch-Ringe mit süß-saurer Soße      5.90 € 

  Octopus rings with sweet sour sauce 

 

KALTE VORSPEISEN / SALAD DISHES 

 

 16. Gemischter Salat         4.50 € 

  Mixed salad 

 

 17. Hühnerfleisch Salat         6.50 € 

  Chicken salad 

 

 18. Sam Sin Salat mit dreierlei Fleisch                 7.80 € 

  Sam Sin salad with 3 kinds of meat   

 

 19. Chinesischer Krabbensalat                  8.00 € 

  Chinese shrimp salad 

 

 20. Sojabohnensalat         3.50 € 

  Soybean salad 

 

GEMÜSEGERICHTE 

 

  罗汉菜 

 21. Lo-Ho-Chai (Verschiedenes Gemüse mit Tofu)     10.50 € 

  Several vegetables with tofu 

 

  木耳炒双冬 

 22. Chinesische Morcheln mit Bambussprossen                11.00 € 

  Black fungus with bamboosprouts 

 

  炒双冬 

 23. Chinesische Pilze mit Bambussprossen      11.50 € 

  Chinese mushromms with bamboosprouts 

 

  炒豆芽 

 524. Gebratene Sojasprossen        8.50 € 

  Fried Soybeansprouts 



     

RINDFLEISCHGERICHTE / BEEF DISHES 

 

              

             Euro 

 

  什菜牛 

 24. Rindfleisch Chop Suey (versch. Gemüse)      12.50 € 

  Beef Chop Suey 

 

  洋葱牛 

 25. Rindfleisch mit Zwiebeln, Paprika und Lauch     12.50 € 

  Beef with onions 

 

  芦笋牛 

 26. Rindfleisch mit Spargel, Champignons, Zwiebeln und Lauch   13.50 € 

  Beef with mushrooms and asparagus   

  

  双冬牛 

 27. Rindfleisch mit chinesischen Pilzen, Bambusscheiben und Champignons  13.50 € 

  Beef with chinese mushrooms and bamboosprouts 

 

  木耳牛   

 28. Rindfleisch mit chinesischen Morcheln, Bambusscheiben und Champignons 13.50 € 

  Beef with black fungus and bamboosprouts  

 

  咖哩牛 

 29. Rindfleisch Curry (Zwiebeln, Paprika, Bambusscheibenund Champignons) 12.50 € 

  Beef with curry 

 

  四川牛 

 30. Rindfleisch Szechuan-Art (Zwiebeln, Karotten, Bambussprossen,   12.50 € 

              Paprika und Lauch – scharf)  

  Beef Szechuan style (hot) 

 

  豆芽牛 

 31. Rindfleisch mit Sojabohnensprossen, Paprika und Lauch    11.50 € 

  Beef with soybean-sprouts 

 

 

  

  

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

 

Gutes Essen, langes Leben 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

 

 

             Euro 

 

 

  甜酸牛 

 32. Rindfleisch mit süß-saurer Ananas Soße, Paprika,     12.00 € 

  Bambusscheiben und Zwiebeln 

  Beff with sweet-sour sauce and pineapple 

 

 

 

 

  豆鼓牛 

 33. Rindfleisch mit Chinagewürz (schwarze Bohnen, Knoblauch,    12.50 € 

  Paprika, Zwiebeln, Bambusscheiben, Champignons und Lauch – scharf)  

  Beef with black beans and several chinese vegetables 

 

 

 

 

  宫保牛 

 34. Rindfleisch Kung Po-Art (Bambusstück,Karottenstück Paprika, Zwiebeln, 13.50 €

   

  Knoblauch, Champignons und Cashewnüsse – scharf)   

  Beef Kung Po style 

 

 

 

 

  洋葱笋丝 

 35. Rindfleisch mit Paprika, Bambusstück, Zwiebeln und Tofu – scharf  12.50 € 

  Beef with pepper, bamboosprouts and tofu (hot) 

 

  

 

                                                  Gutes Essen , langes Leben 

 

 

 

  

 

 

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

 

In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpre 

(No more extra charge) 

 



     

SCHWEINEFLEISCHGERICHTE 

PORK DISHES 

              

             Euro 

   

  什菜猪 

 36. Schweinefleisch Chop Suey (versch. Gemüse)     12.00 € 

  Pork Chop Suey 

 

  木耳猪 

 37. Schweinefleisch mit chinesischen Morcheln, Bambusscheiben,   12.50 € 

  Zwiebeln und Lauch  

  Pork with black fungus and bamboosprouts 

 

  双冬猪 

 38. Schweinefleisch mit chinesischen Pilzen, Bambusscheiben,   13.00 € 

  Zwiebeln und Lauch 

  Pork with chinese mushrooms and bamboosprouts 

 

  芦笋猪 

 39. Schweinefleisch mit Spargel und Champignons     13.50 € 

  Pork with mushrooms and asparagus 

 

  咖喱猪 

 40. Schweinefleisch Curry (Bambussprossen, Zwiebeln,    12.50 € 

  Paprika, Champignons und Lauch) 

  Pork Curry with several vegetables 

 

  豆芽猪 

 41. Schweinefleisch mit Bambusscheiben, Paprika, Zwiebeln und Lauch  12.00 € 

  Pork with soybean-sprouts 

 

  古老猪 

 42. Schweinefleisch paniert mit süß-saurer Ananas Soße, Paprika,   12.00 € 

  Sojasprossen und Zwiebeln 

  Breaded pork with sweet-sour pineapple sauce and seceral vegetables 

 

  宫保猪 

 43. Schweinefleisch mit Cashewnüssen, Zwiebeln, Paprika,    13.50 € 

  Bambusstück,Karottenstück Champignons und Lauch (scharf) 

  Pork with cashews, onions, pepper, bamboosprouts, mushrooms and leek (hot) 

 

                                          Gutes Essen, langes Leben 

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

  

 

             Euro 

 

   

   

  四川猪 

 44. Schweinefleisch Szechuan-Art mit Zwiebeln, Karotten, Paprika,   12.50 € 

  Bambussprossen und Lauch (scharf)  

  Pork Szechuan style (hot) 

 

 

 

  豆鼓猪 

 45. Schweinefleisch mit Chinagewürz (schwarze Bohnen, Knoblauch,   12.50 € 

  Bambusscheiben Paprika und Zwiebeln – scharf)  

  Pork with black beans, garlic, pepper and onions – hot) 

 

 

 

  沙爹猪 

 46. Satie-Schweinefleisch mit Erdnuss-Soße scharf     14.00 €

  (Zwiebeln, , Sojabohnensprossen, Lauch und Knoblauch) 

  Satie-Pork with peanut sauce hot 

 

 

 

  青椒豆腐猪 

 47. Schweinefleisch mit Paprika, Bambusscheiben und Tofu (scharf)   13.50 € 

  Pork with pepper, bamboosprouts and tofu (hot) 

 

 

 

                                                         Gutes Essen , langes Leben 

 

 

  

 

 

 

 

  

 

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen enthalten. 

 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

HÜHNERFLEISCHGERICHTE 

CHICKEN DISHES 

 

             Euro 

  什菜鸡 

 48. Hühnerfleisch Chop Suey (versch. Gemüse)      12.00 € 

  Chicken Chop Suey 

 

  上海鸡 

 49. Hühnerbrust paniert nach Shanghai-Art      12.50 € 

  (Zwiebeln, Paprika, Champignons, Chinakohl und Bambusscheiben - scharf) 

  Chicken Shanghai style (hot) 

 

  露简鸡 

 50. Hühnerbrust mit Spargel, Champignons, Zwiebeln und Lauch             13.50 € 

  Chicken with asparagus 

 

  双冬鸡 

 51. Hühnerbrust mit chinesischen Pilzen, Bambusscheiben,    13.50 € 

  Champignons, Zwiebeln und Lauch 

  Chicken with chinese mushrooms and bamboosprouts 

 

  木耳鸡 

52. Hühnerbrust mit chinesischen Morcheln, Bambusscheiben,Champignons,           13.50 € 

Chicken with blck frugus and bamboosprouts 

 

 53. Hühnerbrust paniert mit gemischtem Gemüse     13.50 € 

  Chicken with various vegetables 

 

  甜酸鸡 

 54. Hühnerbrust paniert mit süß-saurer Ananas Soße, Paprika,    13.50 € 

  Sojassprossen und Zwiebeln 

  Chicken with sweet-sour pineapple sauce 

 

  宫保鸡 

 55. Hühnerbrust Kung Po-Art mit Paprika, Bambusstück Karottenstück,  13.00 €

   

  Zwiebeln, Knoblauch, Champignons und Cashewnüsse (scharf) 

  Chicken Kung Po style 

 

  咖喱鸡 

 56. Hühnerbrust Curry         12.50 € 

  (Zwiebeln, Paprika, Bambusscheiben und Champignons) 

  Chicken Curry 

 

  青椒豆腐鸡 

 57. Hühnerbrust, Zwiebeln, Paprika, Bambusstück, Tofu    12.50 € 

  Chicken with onions, pepper, bamboosprouts and tofu  



     

 

 

      

             Euro 

 

  豆芽鸡 

 58. Hühnerfleisch mit Sojabohnensprossen, Zwiebeln, Paprika und Lauch  12.50 € 

  Chicken with soybean-sprouts, onions, pepper and leek 

 

 

  马来鸡 

 59. Hühnerbrust paniert nach Malaysia-Art mit Curry Soße    13.00 € 

  (Sojabohnensprossen, Zwiebeln, Paprika und Lauch – scharf) 

  Chicken Malaysia style with curry sauce (hot) 

 

 

  杏仁鸡 

 60. Hühnerbrust mit Mandeln, Zwiebeln, Bambusscheiben,     13.50 € 

  Champignons und Lauch 

  Chicken with almonds, onions, bamboosprouts, mushrooms and leek 

 

 

  豆鼓鸡 

 61. Hühnerbrust mit Chinagewürz (Schwarze Bohnen, Knoblauch,   13.50 € 

  Paprika, Bambusscheiben und Champignons – scharf)   

  Chicken with black beans, garlic, pepper, bamboosprouts and mushrooms – hot 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

                                          

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

 

Gutes Essen , langes Leben 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

ENTENGERICHTE 

DUCK DISHES 

 

             Euro 

 

  什菜鸭 

 62. Geröstete Ente Chop Suey (versch. Gemüse)     14.50 € 

  Duck Chop Suey 

 

  双冬鸭 

 63. Geröstete Ente mit chinesischen Pilzen, Bambusscheiben,    15.50 € 

  Champignons und Lauch 

  Duck with chinese mushrooms, bamboosprouts, mushrooms and leek 

 

  木耳鸭 

 64. Geröstete Ente mit chinesischen Morcheln, Bambusscheiben,   15.50 € 

  Champignons und Lauch 

  Duck with black fungus, bamboosprouts, mushrooms and leek 

 

  杏仁鸭 

 65. Geröstete Ente mit Mandeln, Bambusscheiben und Champignons   15.50 € 

  Duck with almonds, bamboosprouts and mushrooms 

 

  甜酸鸭 

 66. Geröstete Ente mit süß-saurer Ananas Soße      14.50 € 

  (Zwiebeln, Paprika und Sojassprossen) 

  Duck with sweet-sour pineapple sauce (onions, pepper and bamboosprouts) 

 

  四川鸭 

 67. Geröstete Ente Szechuan-Art 

  (Zwiebeln, Karotten, Paprika, Bambussprossen und Lauch – scharf)  14.50 € 

  Duck Szechuan style (hot) 

 

  马来鸭 

 68. Geröstete Ente Malaysia-Art mit Curry Soße     14.50 € 

  (Sojabohnensprossen, Zwiebeln, Paprika und Lauch – scharf)  

  Duck Malaysia style with curry sauce (hot) 

 

  芒果鸭 

 69. Geröstete Ente mit Mango und süß-saurer Soße     15.50 €

  Duck with mango and sweet-sour sauce 

                                                  Gutes Essen,  langes Leben 

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

FISCHGERICHTE 

FISH DISHES 

 
             Euro 

  什菜鱼 

 70. Fischfilet paniert Chop Suey (versch. Gemüse)     12.50 € 

  Fillet of fish Chop Suey 

  

  宫保鱼 

 71. Fischfilet paniert Kung Po-Art mit Paprika, Zwiebeln,    13.50 € 

  Bambusstück, Knoblauch, Champignons und Cashewnüsse (scharf) 

  Fillet of fish Kung Po style (hot) 

 

  咖哩鱼 

 72. Fischfilet paniert Curry (Zwiebeln, Paprika, Karotten,    12.50 € 

  Champignons und Bambusscheiben – scharf)  

                       Fillet of fish curry  (hot) 

  

  双冬鱼 

 73. Fischfilet paniert mit chinesischen Pilzen, Champignons                                        13.00 € 

  und Bambussprossen  

  Fillet of fish with chinese mushrooms and bamboosprouts 

 

  甜酸鱼 

 74. Fischfilet paniert mit süß-saurer Ananas Soße     12.50 € 

  (Zwiebeln, Paprika, Karotten und Bambusscheiben) 

  Fillet of fish with sweet-sour pineapple sauce 

 

  木耳鱼 

 75. Fischfilet paniert mit chinesischen Morcheln, Champignons   13.00 € 

  und Bambusscheiben 

  Fillet of fish with black fungus and bamboosprouts 

                                       Gutes Essen, langes Leben 

 

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

PEKING ENTE 

Beijing duck 

 

 

Nur auf Vorbestellung 

To be orderd previously 

 

            

             Euro 

 

  Peking Ente für 4 Personen        120.00 € 

  Beijing duck for 4 persons 

  

 1. Gang  Peking Suppe 

  course  Beijing soup 

 

 

 2. Gang  Salat mit Herbstrolle und gebackenen Wan-Tan 

  course  Salad with egg roll and baked Wan-Tan 

 

 

 3. Gang  Knusprige Hautscheiben der Peking Ente mit  

    hauchdünnen Pfannkuchen, Gurke, Lauch und Gewürzsoße  

  course  Crispy skin of Beijing duck with pancake, cucumber, leek and sauce 

 

  

 4. Gang  Fleisch der Peking Ente mit verschiedenes Gemüse 

  course  Meat of beijing duck with different  vegetables 

 

 

 5. Gang  Chinesischer Früchte-Cocktail 

  course  Chinese fruit cocktail 

 

 

  

 

 

 

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3,00 € 

 

 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

 

                                                            Gutes Essen , langes Leben 

 Zu allen Speisen wird Reis serviert   

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

HUMMERKRABBENGERICHTE 

KING PRAWN DISHES 

 

             Euro 

  什菜大虾 

 76. Hummerkrabben Chop Suey (versch. Gemüse)     17.00 € 

  King Prawn with mixed vegetables 

 

  咖哩大虾 

 77. Hummerkrabben Curry (Zwiebeln, Paprika, Karotten,    17.00 € 

  Bambusscheiben, Champignons – scharf)  

  King prawn with curry 

                      

                      甜酸大虾 

            78. Hummerkrabben paniert mit süß-saurer Ananas Soße    18.00  

  (Zwiebeln, Paprika und Bambusscheiben 

  King prawn with sweet-sour sauce, onions, pepper and bamboosprouts 

 

 79. 双冬大虾 

  Hummerkrabben mit chinesischen Pilzen und Bambusscheiben   18.00 € 

  King prawn with chinese mushrooms and bamboosprouts 

 

  木耳大虾 

 80. Hummerkrabben mit chinesischen Morcheln und Bambusscheiben  18.00 € 

  King prawn with black fungus and bamboosprouts 

 

  上海大虾 

 81. Hummerkrabben Shanghai-Art       18.00 € 

  (Zwiebeln, Paprika, Champignons und Karotten – scharf)  

  King prawn Shanghai syle 

 

  宫保大虾 

 82. Hummerkrabben Kung Po-Art mit Paprika, Bambusstück,               18.00 € 

  Zwiebeln, Knoblauch, Champignons und Cashewnüssen (scharf) 

  King prawn Kung Po style (hot) 

 

  豆鼓大虾 

 83. Hummerkrabben mit Chinagewürz (schwarze Bohnen, Knoblauch,  18.00 € 

  Paprika, Champignons und Bambusscheiben 

  King prawn with black beans, garlic, pepper, mushrooms and bamboosprouts 

 

Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

                                                        Gutes Essen, langes Leben 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 

 



     

REISGERICHTE 

RICE DISHES 

 

             Euro 

 

  鸡肉炒饭 

 84. Gebratener Reis mit Hühnerfleisch, Ei, Erbsen und Lauch    9.50 € 

  Fried Rice with chicken, egg, pea and leek 

 

 

  猪肉炒饭 

 85. Gebratener Reis mit Schweinefleisch, Ei, Zwiebeln, Erbsen und Lauch  9.50 € 

  Fried Rice with pork, egg, onions, pea and leek 

 

 

  牛肉炒饭 

 86. Gebratener Reis mit Rindfleisch, Ei, Zwiebeln, Erbsen und Lauch   10.00 € 

  Fried Rice with beef, egg, onions, pea and leek 

 

 

  虾仁炒饭 

 87. Gebratener Reis mit Krabben, Ei, Zwiebeln, Erbsen und Lauch   10.50 € 

  Fried rice with shrimps, egg, onions, pea and leek 

 

   

  大虾炒饭 

 88. Gebratener Reis mit Hummerkrabben, Ei Zwiebeln, Erbsen und Lauch  15.00 € 

  Fried Rice with king prawns, egg, onions, pea and leek 

 

 

  印尼炒饭 

 89. „Nasi Goreng“ mit Huhn- und Rindfleisch, Schweinefleisch, Ei, Zwiebeln, 10.50 €

  

  Lauch und Curry (scharf) 

  „Nasi Goreng“ fried rice with curry and 3 kindsof meat 

 

 

                           Gutes Essen,  langes Leben 

 

Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

NUDELGERICHTE 

NOODLE DISHES 

            

             Euro 

  印尼炒面 

 90. „Bami-Goreng“ mit Huhn- und Rindfleisch, Schweinefleisch, Ei, Karotten        10.50 € 

  Zwiebeln, Sojabohnensprossen und Lacuh (scharf) 

  „Bami Goreng“ fried noodles with curry and 3 kinds of meat (hot) 

 

  鸡肉炒面 

 91. Gebratene Nudeln mit Hühnerfleisch, Ei, Karotten, Zwiebeln,   9.50 € 

  Sojabohnensprossen und Lauch 

  Fried noodles with chicken, egg, carrot, onions, soybean-sprouts and leek 

 

  猪肉炒面  

 92. Gebratene Nudeln mit Schweinefleisch, Ei, Karotten, Zwiebeln,   9.50 € 

  Sojabohnensprossen und Lauch 

  Fried noodles with pork, egg, carrot, onions, soybean-sprouts and leek 

 

  牛肉炒面 

 93. Gebratene Nudeln mit Rindfleisch, Ei, Karotten, Zwiebeln,   10.50 € 

  Sojabohnensprossen und Lauch 

  Fried noodles with beef, egg, carrot, onions, soybean-sprouts and leek 

 

  虾仁炒面 

 

94.Gebratene Nudeln mit Krabben, Ei, Karotten, Zwiebeln                                                           11.00 € 

 Sojabohnensprossen und Lauch   

Fried noodles with shrimps, egg, carrot, onions, soybean-sprouts and leek 

  

  大虾炒面 

 95. Gebratene Nudeln mit Hummerkrabben, Ei, Karotten, Zwiebeln,   15.00 € 

  Sojabohnensprossen und Lauch 

  Fried noodles with king prawn, egg, carrot, onions, soybean-sprouts and leek 

 

  特别炒面 

 96. Gebratene Nudeln „Spezial“ mit Huhn-, Rind- und Schweinefleisch,  12.00 € 

  Ei, Sojabohnensprossen und Lauch 

  Fried noodles „special“ with 3 kinds of meat 

 

 

Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

 Gutes Essen, langes Leben 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 



     

NACHTISCH / DESSERT 

 
             Euro 

 

 N1. Bananen gebacken mit Honig**       4.50 € 

  Fried banana with honey 

 

 N2. Ananas gebacken mit Honig**       4.50 € 

Fried pineapple with honey 

 

 N3. Apfel gebacken mit Honig        4.50 € 

  Fried apple with honey 

 

 N4. Bananen, Ananas und Apfel gebacken mit Honig (flambiert)**   6.00 € 

  Fried banana, pineapple and apple with honey (flambé) 

 

 N5. Lychees (chinesische Baumfrucht)**      5.00 € 

  Lychees (chinese fruit) 

 

  

 N7. Bananen gebacken mit Eis**        6.00 € 

  Fried bananas with ice cream 

 

 N8. Gemischter Eisbecher (4 Kugeln)**       4.50 € 

  Mixed ice cream 

 

 N9. Chinesischer Früchteeisbecher**       7..00 € 

  Mixed Chinese ice cream with fruit 

  „ 

 

 N12. Gebackenes Eis         5.00 € 

  Baked ice cream    

   

 

 

Gutes Essen, langes Leben 

 

 

 

 

 

 

** mit Farbstoff 

E110-E180 

dazu gehören auch Beta-Carotin und Riboflavin 



     

SPEZIALITÄTEN FÜR MEHRERE PERSONEN 
SPECIALITITES FOR SEVERAL PERSONS 

 

              

             Euro 

 

  
 F1. Glück für die Familie (für 2 Personen)      34.00 € 

 Pekingsuppe oder Frühlingsrolle 

 versch. Fleischsorten mit Gemüse 

 Nachtisch 

 

 

 

 F2. Familienessen für 2 Personen        34.00 € 

 Pekingsuppe oder Frühlingsrolle 

 Rindlfleisch mit Zwiebeln 

 Schweinefleisch paniert mit süß-saurer Ananas Soße 

 Nachtisch 

 

  

 F3. Familienessen für 3 Personen        56.00 € 

 Pekingsuppe oder Frühlingsrolle 

 Rindfleisch nach Szechuan-Art (scharf) 

 Geröstete Ente nach Hong Kong-Art 

 Hummerkrabben mit versch. Gemüse 

 Nachtisch 

 

 

 

 F4. Familienessen für 4 Personen        70.00 € 

 Pekingsuppe oder Frühlingsrolle 

 Kroepoek 

 Schweinefleisch paniert mit süß-saurer Ananas Soße 

 Geröstete Ente Chop Suey 

 Hummerkrabben mit versch. Gemüse 

 Rindfleisch mit Zwiebeln 

 Nachtisch 

 

Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 

 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstäker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

 

Gutes Essen, langes Leben 

 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis- 

(No more extra charge) 

 



     

ORIGINAL CHINESISCHE REISTAFEL 

             Euro 

             

  

  

 F7. für 2 Personen          40.00 € 

 2x Pekingsuppe oder Frühlingsrolle 

 Schweinefleisch paniert mit süß-saurer Ananas Soße 

 Wan-Tan gebacken mit süß-saurer Soße 

 Satie (Schweinefleisch mit Erdnuss-Soße und Knoblauch) 

 Hühnerfleisch Curry (scharf), Rindfleisch Chop Suey 

 Gebratene Nudeln mit Hühnerfleisch 

 Nachtisch 

 

 F8. für 2 Personen          40.00 € 

 2x Pekingsuppe oder Frühlingsrolle 

 Gemischtem Salat 

 Geröstete Ente mit Ho-Sin Soße 

 Schweinefleisch paniert mit süß-saurer Ananas Soße 

 Hummerkrabben paniert mit süß-saurer Ananas Soße 

 Rindfleisch nach Szechuan-Art (scharf) 

 Schweinefleisch Curry (scharf) 

 Gebratene Nudeln mit Hühnerfleisch 

 Nachtisch 

 F9. für 6 Personen          96.00 € 

 6x Pekingsuppe oder Frühlingsrolle 

 Geröstete Ente nach Hong Kong-Art 

 Schweinefleisch paniert mit süß-saurer Ananas Soße 

 Suki Jaki (Rindlfleisch mit versch. Gemüse und Glasnudeln) 

 Hummerkrabben Cury mit Gemüse (scharf) 

 Fischfilet paniert mit versch. Gemüse 

 Hühnerbrust paniert nach Shang Hai-Art scharf 

              –    Nachtisch 

 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion 3.00 € 

 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 

Zu allen Speisen wird Reis serviert 

-Inklusivpreis-  Gutes Essen, langes Leben 

(No more extra charge) 



     

Extravorstellung von unserem Haus zum 

Kennenlernen 
             Euro 
  揚州炒饭 
 P1. Gebratener Reis nach Jang Chou – Art       11.50 € 
 
  潮州炒面 
 P2. Gebratene Nudeln nach Zhao Chou – Art (scharf)     11.50 € 
 
  麻婆豆腐 
 P3. Ma-Po Tofu mit Rindfleisch        12.50 € 
  
  柠檬鸡 
 P4. Gebackene Hühnerbrust mit Zitronen-, Orangen-, oder Austernsauce  12.50 € 
   
  荔枝牛肉 
 P5. Rindfleisch mit Lychee-süßsauer Soße      13.50 € 
   
 P6. Gute Dinge sind drei: Riesengarnele, Ente und Rind nach Chefart   18.00 € 
 
  豆鼓尤鱼 
 P7. Tintenfisch mit schwarzen Bohnen, Knoblauch (scharf)    14.50 € 
  serviert auf heißer Pfanne 

  

  宫爆大虾 
 P8. Riesengarnele nach Kung Bao-Art (scharf) auf heißer Pfanne serviert  18.00 € 
   
  鱼香牛肉，猪肉 
 P9. Rind-, Schweine- oder Hühnerfleisch nach Wahl mit     13.50 € 
  Bambussprossen, Karotten, Paprika mit Yu-Hsiang Soße (scharf) 
 
  广东炸鸭 
 P10. Kanton-Ente mit scharfer Soße       15.00 € 
 
  甜酸鱼 
 P11. Gebackener Fisch mit süßsauer Soße auf heißer Pfanne serviert   12.00 € 
 
  宫爆炸鸭 
 P12. Gebackene Ente nach Kung Po – Art (scharf) auf heißer Pfanne serviert  17.50 € 
 
  惊喜餐 
 P13. Überraschungsmenü         19.00 € 
 
 Gebratener Reis oder Nudeln als Beilage     pro Portion3.00 € 
 In allen Speisen ist Geschmacksverstärker E310-E321 in geringen Mengen enthalten. 
                                                     Gutes Essen , langes Leben  

Zu allen Speisen wird Reis serviert 
-Inklusivpreis- (No more extra charge) 


